
4 No. 5.] THE STATUTE LAWS OF CYPRUS: [A.D. 1928. 

A.D. 1928. 
5 of 1928. 

Amendment 
of Law 6 of 
1900, see. 12 
(1)· 

iT%^f0 No. 5 OF 1928. 
T O AMEND THE LAW RELATING TO VILLAGE EOADS. 

R O N A L D STORRS. ] [May 2, 1928. 
B E i t enacted :— 
1. This La\fc may be cited as the Village Roads 

(Amendment) Law, 1928, and shall be read as one with 
the Village Roads Law, 1900, (hereinafter referred to as 
the Principal Law), and the Principal Law and this Law 
may together be cited as the Village Roads Laws, 1900 
and 1928. 

2. The Principal Law, section 12 (1), is hereby amended 
by the deletion in lines 1,̂ 2 and 3 of the words " Where 
any road, street or alley i\ any village requires to be 
widened, straightened, or improved, and i t is thought 
necessary to acquire any property for this purpose," and 
the substitution therefor of the words " Where it is thought 
necessary to acquire any property in any village for any of 
the following purposes :— \ 

(a) The construction of any road, street or al ley; 
(δ) The opening, widening, straightening, or improving 

of any existing road, street or alley ; 
(c) Any work for the improvement oKsanitation of the 

village,". 
This Law was published in the Cyprus Gazette No. 1916 

of the 7th May, 1928. 

No. 6 OF 1928. 
A.D. 1928. T O AMEND THE LAW RELATING TO THE IMPORTATION OF 
60Π928 TOBACCO, CIGARS, CIGARETTES AND S N U F F . 

R O N A L D STORRS. ] [May 2, 1928. 
B E i t enactechK— 

Short title. 1. This Law mayxbe cited as the Customs and Excise 
Regulation (Amendment) Law, 1928, and shall be read as 
one with the Customs ah<l Excise Regulation Law, 1879, 
(hereinafter referred to as ihe Principal Law), the Customs 
and Excise Regulation (Amendment) Law, 1924, the 
Customs and Excise Regulation (Amendment) Law 1927, 
and the Customs and Excise Regulation (Amendment, 
No. 2) Law, 1927, and the Principal Law and the said Laws 
and this Law may together be citedyas the Customs 
and Excise Regulation Laws, 1879 to 192$. 



A.D. 1928.] KYTHREA WATER SUPPLY. [No. 7. 

2o The Principal Law, section 26, is hereby repealed Ι*ΘΡ6»Ι °f 
and in^place thereof the following section shall have i879,stc°26 
effect : N. andsubsti-

26. Save \under special permit from the Governor, section r 

tobacco, cigars, cigarettes and snuff are prohibited to be 
imported into Cyprus except in ships of not less than 
sixty tons burthen, and in packages weighing not less than 
ten okes net each, and duly reported in the ship's manifest. 

Provided tha t no special permit from the Governor is 
required for the importation of tobacco, cigars, cigarettes 
and snuff by parcels postv And provided further tha t 
whenever tobacco, cigars , \ cigarettes and snuff are 
imported into Cyprus under\special permit from the 
Governor, or by parcels post, irKnackages weighing less 
than ten okes there shall be levied and taken on every 
oke or fraction of an oke of tobacco, (sugars, cigarettes and 
snuff so imported, in addition to the Cuistoms import duty 
thereon, a further import duty of one shiHing if imported 
under special permit from the Governor and of four and 
half piastres if imported through the parcels post. 

This Law was published in the Cyprus Gazette No. 
of the 1th May, 1928. 

of 1928. 

No. 7 OF 1928. 
T O REGULATE AND IMPROVE THE SUPPLY AND DLSTRI- A.D. 1Θ28. 

BUTION OF W A T E R TO THE VILLAGE OF K Y T H R E A 
FOR D R I N K I N G AND OTHER DOMESTIC PURPOSES. 

R O N A L D STORRS. ] [May 2, 1928. 

WH E R E A S the inhabitants of the village of Kythrea 
are entitled to the use of water from the spring 

known as " Kefalovriso " in the District of Nicosia for 
drinking and other domestic purposes; 

A N D WHEREAS the quanti ty of such water for the use 
of the said inhabitants has been estimated to be not 
more than 30,000 gallons a d a y ; 

A N D WHEREAS it has been found tha t under existing 
conditions the said water reaches the said village in such 
a polluted state as to be injurious to the health of the 
inhabitants of the said village; 

A N D WHEREAS i t is necessary in the interests of public 
health tha t provision be made for improving the means 
of conveyance of water from the spring aforesaid to the 
village aforesaid ; 


